БЕЗЗУБЕНОК ЛЕОНАРДА  ИГНАТЬЕВНА

(1937 г.р., жительница д. Жигули)

   Я родилась в деревне Плейки. Нас у матери было трое. Отец заболел и умер в 1942 году. Третья девочка родилась уже после его смерти. Во время карательной экспедиции мне было пять лет, а маленькой – шесть месяцев. Наши Плейки сожгли раньше, мы жили в Лесникове. Люди знали, что идёт экспедиция, и старались скрыться в лесу. Мы также отправились туда, но за деревней увидели немцев в маскхалатах и ​​повернули назад. В деревне людей построили. Некоторых сразу убили (нашего дядю за связь с партизанами), других погнали в огонь. Помоложе  отделили и увезли в Саласпилс. Туда попали и мы с мамой. Наша бабушка, мать отца, была в лесу. Её успели туда отвезти раньше нас. Там она узнала, что деревню сожгли вместе с людьми. Когда всё стихло, бабушка пошла на пепелище, копалась там и нашла маленький белый валеночек, как раз такой, какие были на мне. Она решила, что мы сгорели. А бабушка нас очень любила, жалела. Она плакала, перестала кушать, лежала всё время на санях, так и умерла. 

   От бабушки я знала молитвы. Я постоянно плакала и молилась, плакала и молилась. Может, те молитвы и уберегли меня.

   Маму с нами разлучили. Её с малышкой отправили в Лиепаю, в детский дом, а мы со старшей сестрой остались в Саласпилсе. Мама устроилась в детский дом уборщицей, чтобы видеть дочь. Девочка начала поправляться, улыбалась, но внезапно заболела и умерла. 

   А нас с сестрой тоже разлучили. Я заболела тифом, лежала в изоляторе, а её латыши увезли в Огре, взяли за няньку. 
   Сколько я пробыла в Саласпилсе, не знаю, только помню, что стало тепло, таял снег, когда нас повезли в Ригу. Привезли нас в монастырь. Там люди разбирали детей. Меня взяла одна женщина. Она была красивая, хорошо одетая, а я была одета и обута нелепо: на одной ноге галош, на другой –  какой-то башмак. Эта женщина хотела меня удочерить, повезла к себе. Дома меня вымыла, переодела. Она работала медсестрой в немецком госпитале, могла взять там лекарства. Ими вылечила меня. У неё мне было хорошо. Только я не могла называть эту женщину мамой. Она мне говорила, чтобы я называла её мамой, но я молчала. Тогда она сказала, чтобы я называла ее Муттэр, по-немецки. Я согласилась и стала называть ее Муттэр, Мутти (мама). 
   Когда немцы начали отступать, госпиталь перевезли в Кёнигсберг. Поехала и моя приёмная мать. Я осталась у её старой матери. Старуха была очень сердитая, часто била меня. Однажды я насобирала бутылок, сдала их в ларёк, получила купон и шесть рублей. По дороге деньги и купон потеряла. Домой идти боялась, пошла, когда стемнело. Старуха, как только узнала, что случилось, стала бить меня палкой и плёткой, не пустила спать на постель, и я спала под порогом, как собака. Однажды я познакомилась с женщиной, которая работала при детях. Она прислала мне купоны на пальто, платье и галоши. Моя хозяйка всё это получила и продала, а я ходила в старье.
    Сестра была в Огре. Нашлись добрые люди, которые помогли ей найти меня, и она приезжала ко мне со своей хозяйкой. Потом нашлась и мама. Она работала у богатых латышей. У них было 20 работников. Когда пришли наши, мама переехала поближе ко мне. А забрала меня только в 1947 году, когда жить стало легче. Жили мы на хуторе. В школу ходила за девять километров. Зимой жила в общежитии. 
   В Беларуси у меня был дядя. Он звал меня к себе. Я приехала в Верхнедвинск в 1955 году. Устроилась работать на льнозавод. Дали общежитие. В 1961 году вышла замуж в Жигули. Работала в колхозе. С мужем прожили 41 год. После его смерти осталась одна, часто болею. Дети и внуки не забывают, часто приезжают, помогают во всём. Старший внук женился. Теперь у меня есть маленькая правнучка.
